
 

 

Text to be transsalted Ukrainian Russian 

Attention: orders have to 

be placed in Latinka 

 

Увага: оформляйте 

замовлення латиницею 

Внимание: заказы 

должны быть оформлены 

латиницей 

Please note: orders have to 

be placed in Latinka 

 

Зауважте: замовлення 

потрібно робити 

латиницею 

Внимание: заказы 

должны быть оформлены 

латиницей 

Can we place an order in 

Ukrainian/ Russian? (Using 

Ukrainian / Russian 

alphabet)? 

For orders to be delivered 

correctly, they need to be 

placed in Latin letters 

(Latinka). That includes not 

only the name, address, but 

also the texts of additional 

notes and handwritten 

texts to be attached to the 

bouquet.  

Orders written in Ukrainian 

/ Russian alphabet run a 

risk of not being delivered 

correctly. Providing the 

correct delivery address in 

understandable for the 

delivery person format is 

the responsibility of the 

sender, so to guarantee a 

smooth delivery, please 

place an order only using 

Latin letters.  

 

 

Чи можу я зробити 

замовлення 

українською/російською 

мовою (використовуючи 

українські/російські 

літери)? 

Для правильного 

опрацювання замовлень 

вони мають бути зроблені 

латинськими літерами 

(латиницею). Це 

стосується не тільки імені 

та адреси, але й також 

тексту додаткових 

приміток та рукописних 

записок доданих до 

букетів. 

Замовлення, написані 

українськими/російськими 

літерами, можуть бути 

доставлені неправильно. 

За надання правильної 

адреси доставки в 

зрозумілому для кур’єра 

форматі несе 

відповідальність 

відправник. Тому щоб 

гарантувати успішну 

доставку, будь ласка, 

оформляйте замовлення 

лише латинськими 

літерами. 

Могу ли я сделать заказ на 

украинском/русском 

языке (используя 

украинские/русские 

буквы)? 

Для правильной 

обработки заказов они 

должны быть сделаны 

латиницей. Это касается 

не только имени и адреса, 

но также текста 

дополнительных 

примечаний и 

рукописных записок к 

букетам.  

Заказы, написанные 

украинскими/русскими 

буквами, могут быть 

доставлены неправильно. 

Предоставление 

правильного адреса 

доставки в понятном для 

курьера формате является 

обязанностью 

отправителя, поэтому, 

чтобы гарантировать 

успешную доставку, 

пожалуйста, оформляйте 

заказ только латинскими 

буквами.   

Для транслитерации 

вашего текста вы можете 

воспользоваться 

Commented [EGL1]: [can be exchanged for any other 

relevant ukrainian/russian name for Latin alphabet] 

Max 50 signs preferably 

 

Commented [EGL2]: [can be exchanged for any other 

relevant ukrainian/russian name for Latin alphabet] 

Max 50 signs preferably 



Для транслітерації вашого 

тексту ви можете 

скористатися 

спеціальними 

безкоштовними 

інструментами, наприклад, 

цим slovnyk.ua 

бесплатными 

инструментами, 

например, этим 

itranslit.com 

 

 

 

http://slovnyk.ua/translit.php
https://www.itranslit.com/

